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الدورة السابعة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١٠٩ (ج) من جدول الأعمال 
مسائل حقوق الإنسان: حــالات حقــوق الإنســان 
   والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين 

إسبانيا، استراليا، استونيا، ألمانيا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليــا، البرتغــال، بلجيكــا، بلغاريــا، 
هولندا، الجمهورية التشيكية، الدانمرك، سان مارينو، سلوفينيا، السويد، فرنسا، فنلنــدا، 
كندا، لاتفيا، لكسمبرغ، مالطة، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، 

  موناكو، النمسا، هنغاريا، هولندا، اليونان: مشروع قرار 
  حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

إن الجمعية العامة، 
إذ تسترشد بميثاق الأمم المتحدة والإعلان العالمي لحقوق الإنسان والعهدين الدوليـين 

الخاصين بحقوق الإنسان وسائر الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان،  
وإذ تؤكـد مـن جديـد أن علـى جميـع الـدول الأعضـاء التزامـا بتعزيـز وحمايـــة حقــوق 
الإنسان والحريات الأساسـية والوفـاء بالالتزامـات الـتي تعـهدت ـا بموجـب مختلـف الصكـوك 

الدولية في هذا اال، 
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ــة  وإذ تـدرك أن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة طـرف في العديـد مـن الصكـوك الدولي
المتعلقة بحقوق الإنسان(١)، 

وإذ تشـير إلى قراراـا الســـابقة بشــأن الموضــوع وآخرهــا القــرار ١٧٣/٥٦ المــؤرخ 
١٩ كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠١، وقـــرارات لجنـــة حقـــوق الإنســـان، وآخرهـــا القــــرار 
١٤/٢٠٠١ المـؤرخ ١٩ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢(٢)، وكذلـك قـرارات مجلـــس الأمــن، وآخرهــا 

القرار ١٤١٧ (٢٠٠٢) المؤرخ ١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٢،  
وإذ تشـير أيضـا إلى اتفـاق وقـف إطـلاق النـار الموقـــع في لوســاكا(٣) وخطــة كمبــالا 
لفض الاشتباك(٤) وخطط هراري الفرعية لفض الاشتباك وإعادة نشر القوات واتفاقي السـلام 

الموقعين في بريتوريا ولواندا(٥)،  
وإذ تشـجع جميـع الأطـراف الكونغوليـة علـى الاسـتفادة مـن الزخـم الحـالي في إجـــراء 

حوار بين الأطراف الكونغولية يشمل الجميع، 
وإذ تلاحـظ أن تعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان للجميـع أساسـيان لتحقيـق الاســـتقرار 

والأمن في المنطقة وسيسهمان في يئة البيئة اللازمة للتعاون بين دول المنطقة، 
وإذ يساورها القلق إزاء جميع انتـهاكات حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي 
في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية من جانب أطراف الـتراع، علـى النحـو المبـين في تقـارير 
المقـرر الخـــاص للجنــة حقــوق الإنســان المعــني بحالــة حقــوق الإنســان في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية(٦)،  
 __________

من جملتها، العهد الدولي الخــاص بـالحقوق المدنيـة والسياسـية (القـرار ٢٢٠٠ ألـف (د-٢١))، والعـهد الـدولي  (١)
الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية (القـرار ٢٢٠٠ ألـف (د-٢١))، واتفاقيـة مناهضـة التعذيـب 
وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة (القرار ٤٦/٣٩، المرفق)، واتفاقية القضاء 
على جميع أشكال التمييز ضد المرأة (القرار ١٨٠/٣٤، المرفق)، والاتفاقية الدوليـة للقضـاء علـى جميـع أشـكال 
التمييز العنصري (القرار ٢١٠٦ ألـف (د-٢٠)، المرفـق)، واتفاقيـة حقـوق الطفـل والـبروتوكولان الاختياريـان 
الملحقان ا (القرار ٢٦٣/٥٤، المرفقـان الأول والثـاني)، واتفاقيـة منـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة عليـها 
(القرار ٢٦٠ ألف (ثالثا))، واتفاقيات جنيف المؤرخة ١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩ لحماية ضحايا الحرب (الأمم 
المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٥، الأعداد ٩٧٠-٩٧٣) والبروتوكول الاختياري الأول الملحق ـا لعـام 
١٩٧٧ (الأمـم المتحـدة، مجموعـة المعـاهدات، الـد ١١٢٥، العـدد ١٧٥١٢)، فضـــلا عــن الميثــاق الأفريقــي 

لحقوق الإنسان والشعوب (الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ١٥٢٠، العدد ٢٦٣٦٣). 
انظر الوثائق الرسمية للمجلـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، ٢٠٠٢، الملحـق رقـم ٣ (E/2002/23)، الفصـل ثانيـا،  (٢)

الجزء ألف. 
S/1999/815، المرفق.  (٣)

انظر S/2000/330 و Corr.1، الفقرات ٢١-٢٨.  (٤)
انظر S/2002/914، المرفق.  (٥)
 .A/57/437 و A/57/349 (٦)
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وإذ يساورها قلق خاص إزاء استمرار انتهاكات حقوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني 
الدولي في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، 

وإذ تشير إلى قرارها بأن تطلب من المقررة الخاصة للجنة حقوق الإنسان المعنية بحالـة 
حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية والمقررة الخاصة المعنية بحالات الإعدام بـدون 
محاكمـة أو بـإجراءات موجـزة أو الإعـدام التعسـفي وكذلـك مـن أحـد أعضـاء الفريـق العـــامل 
المعـني بحـالات الاختفـــاء القســري أو غــير الطوعــي الإضطــلاع ببعثــة مشــتركة في جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، وإذ تأسف لأن الحالة في البلـد علـى الصعيـد الأمـني لا تسـمح حـتى الآن 

بإيفاد تلك البعثة،  
ترحب بما يلي:  - ١

اتفـاق السـلام الموقـع يـوم ٣٠ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢ في بريتوريـا بـين حكومـــتي  (أ)
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وجمهوريـة روانـدا بشـــأن انســحاب قــوات روانــدا مــن إقليــم 
جمهورية الكونغو الديمقراطية وتسريح القوات المسلحة الروانديـة السـابقة وقـوات إنتراهـاموي 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية وببرنامج تنفيذ ذلك الاتفاق(٥)؛  
اتفـاق السـلام الموقـع يـوم ٦ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ في لوانـدا بـــين حكومــتي  (ب)
جمهورية الكونغو الديمقراطية وجمهوريـة أوغنـدا بشـأن انسـحاب قـوات أوغنـدا مـن جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية والتعاون بين البلدين وإعادة العلاقات الطبيعية بينهما؛ 
الحوار المستمر بين سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية وبوروندي وتعرب  (ج)
عن أملها في أن يؤدي هذا الحـوار إلى وقـف الدعـم المقـدم مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
إلى مجموعتي المتمردين، قوات الدفاع عن الديمقراطية والقوات الوطنيـة للتحريـر، وإلى سـحب 
جميع قوات حكومة بوروندي من إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ممـا يفضـي إلى إعـادة 

العلاقات الطبيعية بين البلدين بشكل دائم؛ 
انسـحاب جـــزء كبــير مــن القــوات الأجنبيــة مــن إقليــم جمهوريــة الكونغــو  (د)

الديمقراطية؛ 
قيام حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بـالإفراج عـن بعـض المدافعـين عـن  (هـ)
حقوق الإنسان وبإزالة بعض القيود المفروضة على المنظمات غير الحكوميــة، واعتمـاد القـانون 
الحكومي رقم ٠٠١ المؤرخ ١٧ أيار/مايو ٢٠٠١ المتعلق بالأحزاب السياسية وبصـرف النظـر 

عن التصريحات التي صدرت عن الحكومة؛ 
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الـتزام حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بالتعـاون مـــع وكــالات الأمــم  (و)
المتحدة والمنظمات غير الحكوميـة والبنـك الـدولي فيمـا يتعلـق بـإعداد وتنفيـذ برامـج للتسـريح 

وإعادة الإدماج، خاصة فيما يتعلق بالجنود الأطفال؛ 
قيـام حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في عـام ٢٠٠١ بـالتصديق علـــى  (ز)

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن شراك الأطفال في النـزاع المسلح(٧)؛ 
إلقاء القبض مؤخرا على أحد المشتبه فيه البــارزين في جريمـة الإبـادة الجماعيـة  (ح)

التي وقعت في رواندا ونقله إلى أروشا؛ 
قيـام حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في عـام ٢٠٠٢ بـالتصديق علـــى  (ط)

النظام الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية(٨)؛ 
التقارير المقدمة من المقررة الخاصة للجنة حقوق الإنسان المعنية بحالـة حقـوق  (ي)
الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية والزيـارة الـتي قـامت ـا إلى هـذا البلـد في الفـترة مـن 

١٣ إلى ١٩ شباط/فبراير ٢٠٠٢(٦)؛ 
التدابير التي اتخذت من قبل المكتب الميداني المعني بحقوق الإنسان في جمهورية  (ك)

الكونغو الديمقراطية؛ 
الإفراج عن أشخاص معرضين للخطر بسبب أصلـهم العرقـي وعـن مسـاجين  (ل)
ـــو  سياسـيين وإعـادم إلى أوطـام بإشـراف لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة في جمهوريـة الكونغ

الديمقراطية، وفقا للقانون الإنساني الدولي؛ 
الوجود المتواصل لبعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة  (م)
وزيـادة نشـر أفرادهـا لدعـم تنفيـذ اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار والقـرارات ذات الصلــة 

الصادرة عن مجلس الأمن؛ 
ــــة الكونغـــو  العمــل الــذي قــام بــه الممثــل الخــاص للأمــين العــام في جمهوري (ن)

الديمقراطية ورئيس بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
تدين ما يلي:  - ٢

اسـتمرار انتـهاكات حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية والقـانون الإنســاني  (أ)
الدولي، بما في ذلك الأفعال المرتكبة، والتحريض على ارتكــاب هـذه الأفعـال، بدافـع الكراهيـة 

 __________
القرار ٢٦٣/٥٤، المرفق الأول.  (٧)

 .A/CONF.183/9 (٨)
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العرقية والعنف العرقي والفظائع التي ترتكـب في حـق السـكان المدنيـين، مـع إفـلات مرتكبيـها 
من العقوبة بشكل تام بالغالب الأعم؛ 

جميع المذابح والأعمـال الوحشـية الـتي لا تـزال تقـترف في جمهوريـة الكونغـو  (ب)
الديمقراطية، بوصفها أعمـال تنطـوي علـى اسـتخدام العنـف بشـكل عشـوائي وغـير متناسـب، 
خاصـة الأعمـال الوحشـية الـتي ترتكـب في المنـــاطق الــتي يســيطر عليــها الجنــود المتمــردون أو 
الخاضعة للاحتلال الأجنبي، وبالإشارة في هذا الصدد، إلى التصريح الصادر عـن رئيـس مجلـس 
الأمن يوم ٢٣ تموز/يوليه ٢٠٠١، بخصوص المذابح التي ارتكبت في إقليـم كيسـنغاني يـوم ١٤ 

أيار/مايو ٢٠٠٢ وخلال الفترة التي تلت(٩)؛ 
أعمال الانتقام التي ارتكبت ضد السكان المدنيين في أجزاء البلاد التي يسـيطر  (ج)

عليها التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية ورواندا وأوغندا؛ 
حالات الإعدام بـإجراءات موجـزة والإعـدام التعسـفي والاختفـاء والتعذيـب  (د)
والجلـد والملاحقـة والاعتقـال والاضطـهاد الـتي ترتكـب في حـق الأفـراد والاحتجـــاز التعســفي 
لفـترات طويلـة لآخريـن، يشـملون الصحفيـين والسياسـيين المعـارضين والمدافعـين عـــن حقــوق 

الإنسان والمتعاونين مع آليات الأمم المتحدة وغيرهم من أفراد اتمع المدني؛ 
الهجمات العشوائية التي تشن علـى السـكان المدنيـين، وعلـى المستشـفيات في  (هـ)

المناطق التي يسيطر عليها المتمردون والقوات الأجنبية؛ 
مواصلة تجنيد واستعمال الأطفال الجنود مـن قبـل قـوات وجماعـات مسـلحة،  (و)
بما في ذلك اختطاف الأطفال في جميـع أنحـاء إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ممـا يشـكل 

انتهاكا لمعايير حقوق الإنسان الدولية؛ 
الانتشار الواسع لاستخدام العنف الجنســي ضـد المـرأة والطفـل، كوسـيلة مـن  (ز)

وسائل الحرب؛ 
تعرب عن قلقها إزاء ما يلي:  - ٣

الآثـار السـلبية للـتراع علـى حالـة حقـوق الإنسـان وعواقبـه الوخيمـة بالنســـبة  (أ)
لأمن ورفاه السكان المدنيين في جميـع أنحـاء جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك زيـادة 

عدد اللاجئين والمشردين، لا سيما في الجزء الشرقي من البلاد؛ 

 __________
 .S/PRST/2002/22 (٩)
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ـــن الجمعيــات والاجتمــاع في  حـالات انتـهاك حريـات التعبـير والـرأي وتكوي (ب)
كامل إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما في المنطقة الشرقية من البلاد؛ 

عـزم حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى تعليـق الوقـــف الاختيــاري  (ج)
لتنفيذ عقوبة الإعدام؛ 

الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة،  (د)
لا سيما في ضوء الصلة بين هذا الاستغلال والتراع؛ 

تراكم وانتشار الأسلحة الصغيرة وتوزيعها وتداولها والاتجار ـا بطريقـة غـير  (هـ)
مشروعة في المنطقة بشكل مفرط وآثارها السلبية على حقوق الإنسان؛ 

شدة انعدام الأمن، مما يحـد مـن قـدرة المنظمـات الإنسـانية علـى الوصـول إلى  (و)
السكان المتضررين لا سيما في المناطق التي تسيطر عليها القوات المتمـردة والمنـاطق الـتي تحتلـها 
القوات الأجنبية، وإدانة اغتيال ٦ من أفراد المساعدة الإنسـانية التابعـة لمنظمـة الصليـب الأحمـر 
الدولية في ٢٦ نيسان/أبريل ٢٠٠١ في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، وهـي 

عملية يجب تقديم مقترفيها للعدالة؛ 
تحث جميع أطراف الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية على ما يلي:  - ٤

وقف جميع الأنشطة العسكرية في البلد من أجل تيسير عودة سيادة جمهوريـة  (أ)
الكونغـو الديمقراطيـة وسـلامة أراضيـها دون إبطـاء، وذلـك وفقـا لجميـع الاتفاقـات والقـرارات 

ذات الصلة؛ 
التسـليم بـأن اتفـاقي السـلام الموقعـين في بريتوريـا ولوانـدا يتيحـان فرصـة غــير  (ب)
مسـبوقة لإحـلال السـلام في مجمـوع أنحـاء جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة، ومــن ثم ينبغــي أن 
توقف جميع الأطراف الغارات المسلحة وأن تتجنب السعي إلى الانتقام مـن أعدائـها القدامـى، 
الأمر الذي لن يـؤدي إلا إلى اسـتمرار محنـة الشـعب الكونغـولي والظـروف الإنسـانية وأحـوال 

حقوق الإنسان المروعة التي قاساها؛ 
تنفيـذ جميـع التدابـير الضروريـة مـــن أجــل وضــع حــد للانتــهاكات الواســعة  (ج)
الانتشار لحقوق الإنسـان وللإفـلات مـن العقـاب، لا سـيما فيمـا يتعلـق بـالعنف الجنسـي ضـد 

النساء والأطفال؛  
السـماح بدخـول المنـــاطق الــتي تخضــع لســيطرا بحريــة وأمــان كــي يتســنى  (د)

التحقيق في انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛ 
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ـــدولي، ولا ســيما كفالــة ســلامة جميــع المدنيــين،  احـترام القـانون الإنسـان ال (هـ)
واتخاذ وتنفيذ كل التدابير الضرورية لخلـق الظـروف اللازمـة للعـودة الطوعيـة لجميـع اللاجئـين 

والمشردين؛  
ـــة  ضمــان ســلامة موظفــي الأمــم المتحــدة والموظفــين المنتســبين إليــها وحري (و)
تنقلهم، وضمان وصول موظفـي الإغاثـة الإنسـانية دون قيـد إلى جميـع السـكان المتضرريـن في 

كافة أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 
التعاون التام مـع اللجنـة الوطنيـة للتحقيـق فيمـا يخـص المذابـح الـتي يزعـم أـا  (ز)
ارتكبت ووقع ضحيتها عدد كبير من اللاجئين والمشردين في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  

التعـاون الكـامل مـع منظومـة الأمـم المتحـــدة، والمنظمــات الإنســانية والبنــك  (ح)
الـدولي مـن أجـل كفالـة التسـريح وإعـادة الإدمـاج الســـريعين للجماعــات المســلحة، وخاصــة 

الأطفال اندون؛  
تدعـو حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة إلى اتخـاذ تدابـير محـــددة للقيــام  - ٥

بما يلي:  
الامتثال الكامل لالتزاماـا بموجـب القـانون الـدولي لحقـوق الإنسـان وتعزيـز  (أ)

حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛  
منـع نشـوء الظـــروف الــتي مــن شــأا أن تــؤدي إلى زيــادة تدفــق المشــردين  (ب)

واللاجئين داخل جمهورية الكونغو الديمقراطية وعبر حدودها؛  
مواصلـة الوفـاء بالتزامـها المتعلـق بإعـادة النظـــام القضــائي وإصلاحــه، وإلغــاء  (ج)
عقوبة الإعدام وإصلاح القضاء العسكري، بما في ذلك وضع حـد لمحاكمـة المدنيـين في المحـاكم 

العسكرية، طبقاً لأحكام العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(١٠)؛ 
وضـع حـد للإفـلات مـن العقـاب وكفالـة تقـــديم المســؤولين عــن انتــهاكات  (د)

حقوق الإنسان والمخالفات الخطيرة للقانون الإنساني الدولي إلى العدالة؛ 
العمل إلى جانب الأطراف الأخرى في الحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة مـن  (هـ)
أجل التوصل، على وجه الاستعجال، إلى اتفاق بشـأن حكومـة انتقاليـة تشـمل الجميـع يمكنـها 

أن تؤكد سلطتها وتعيد إحلال النظام في مجموع أنحاء جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  

 __________
القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١).  (١٠)
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الاستمرار في تيسير وزيادة تعزيز تعاوا مع المكتب الميداني لحقـوق الإنسـان  (و)
في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 

التعاون التام مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن  (ز)
أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلك من الانتهاكات الجسيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة 
في إقليـم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـــال الإبــادة الجماعيــة وغيرهــا مــن 
ــاني/ينـاير و ٣١ كـانون  الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضي الدول ااورة بين ١ كانون الث
الأول/ديسمبر ١٩٩٤، وتطلب أن تقوم حكومة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة باعتقـال كـل 

مقترفي جرائم الإبادة الجماعية المعروفين في أراضيها؛  
٦ - تدعــو الحكومــات الــتي تحتــل قواــا جــزءا مــــن أراضـــي جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة إلى احـترام حقـوق الإنسـان والقـانون الإنســـاني الــدولي في المنــاطق الواقعــة تحــت 

سيطرا وسحب قواا؛  
تدعـو أيضـا اتمـــع الــدولي إلى دعــم المكتــب الميــداني لحقــوق الإنســان في  - ٧

جمهورية الكونغو الديمقراطية لتمكينه من تنفيذ برامجه تنفيذا فعالا؛  
تقرر ما يلي:   - ٨

أن تواصل دراسة حالة حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وأن  (أ)
تلتمس من المقـررة الخاصـة للجنـة حقـوق الإنسـان تقـديم تقريـر إلى الجمعيـة العامـة في دورـا 

الثامنة والخمسين؛  
ـــة بعمليــات الإعــدام بــدون محاكمــة أو  أن تلتمـس مـن المقـررة الخاصـة المعني (ب)
بإجراءات موجزة أو تعسفية وأحد أعضاء الفريق العـامل المعـني بحـالات الاختفـاء القسـري أو 
غـير الطوعـي أن يقومـا، حالمـا تسـمح الظـروف الأمنيـة وحيثمـا يكـون مناسـبا، بالتعـاون مـــع 
اللجنـة الوطنيـة المعنيـة بـالتحقيق في الانتـهاكات المزعومـة لحقـوق ومخالفـات القـانون الإنســاني 
الدولي في جمهورية الكونغو الديمقراطية فيمـا بـين ١٩٩٦ و ١٩٩٧، ببعثـة مشـتركة للتحقيـق 
في جميع المذابح المرتكبة في أراضي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ـدف تقـديم المسـؤولين إلى 
العدالة، وأن يقدما تقريرا إلى لجنة حقوق الإنسان في دورا التاسـعة والخمسـين وإلى الجمعيـة 

العامة في دورا الثامنة  والخمسين؛  
أن تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم للمقررتــــين الخـــاصتين كـــل أشـــكال  (ج)

المساعدة الضرورية لتمكينهما من أداء ولايتهما على الوجه التام وكذلك بالنسبة للبعثة؛ 
أن تطلـب إلى مفـوض الأمـم المتحـدة السـامي لحقـوق الإنسـان تزويـد البعثـــة  (د)

المشتركة بالمهارات التقنية اللازمة لها لأداء مهمتها. 


